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Effective irradiance

. . UV-C radiation luminaire | EAat d1=2m Eeff at d2=Eeff*(d1/d2)"2
Product description 12nc of Product :

W] UV-C [W/m?] Eeff at 200mm distance [W/m?]
TMS031 1x36W 9114 015 35081 6.4 0.74 16
TMS031 1x36W 9114 015 34981 6.4 0.74 16

Wavelength: 254 nm

Eeff = effective irradiance at a distance d1 from the UV-C Device and weighted against a 270 nm source
EA = spectral device irradiance in pyW/cm2/nm or W/m2/nm measured at a distance d1 from the UV-C Device

ForUV-Clamp

Product Type: PHILIPS® UV-C disinfection linear
Application: Disinfection of the surfaces

Lamp type: Philips TUV T8 36W SLV/6

Factor of disinfection: Using UV light with a wavelength of 254nm (UV-C)

Principle of disinfection: UV-C inactivates the DNA of viruses, bacteria, and spores, making microorganisms non-pathogenic

Sensor Application Notice Sensor

Detection range

Mounting Height (H)

Detection range (R)

<3.IM

5M

Make sure installation height <3.Im,
otherwise the sensor detection area may
not cover the whole UVC Irradiance area

Luminaire
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Self-check is OK, enter the state of personnel detection
Self-check is NG, the indicator light is flashing at a fre-

quency of 5Hz, and the disinfection light will not be on

Luminaire off

If the IF signal is not normal at any time after the self-check, it will inmediately enter the alarm state.
The indicator light flashes at a frequency of 5Hz while the disinfection light goes off.

75

Delay light

always on

Luminaire on




Application notice for Sensor

Sensor recommend >1.5m away from 5.8GHz source, including Wifi router. another sensor and etc.

Avoid Fan/water pipe/air conditioner blade working under sensor detection area. Recommend install

3m away from these facilities.

Avoid installing in an area that vibrates or shakes

Avoid metal parts blocking sensor detection area.

Install too close to wall, adjust sensor detection area to avoid cross-wall detection.

This product has approximately 75 second inspection time after power on, during which keep UVC lamp off. If UVC
lamp light on immediately after power on, power must be shut off and inform professional maintenance service.

¢ |f you have any requirements regarding disinfection time and detection range, please contact your local Signify

Distributor.
[ i | [ ]
D, T ~
X g X
- - — % —_ Q

e Default setting: disinfection time 2hrs, detection range 5-7m @ mounting height 3m.

e Do not change detection range setting. Otherwise, people may expose under UVC radiation without
being detected by sensors.

e [f you have any special requirement to change the detection range, you must have knowledge and
expertise with UV-C Products (including UV-C safety requirements) both in general as well as in
specific regarding this UV-C Linear. Please use tool such as screwdriver to operate the dip switch, do
not use finger and avoid misoperation. Refer to below table for function setting. In case you have any
guestion, please contact local Signify distributor.

The 3rd and 4th code switch:detection area
B=, WA HITEE

The 1st and 2nd code switch: disinfection time

B, AL ARENA

- - ON
¢ 1 2 3 4 Detection radius
\:‘ I:‘ H ':‘ g ON ON 0.5h ON ON 2-3.5m
1 2 3 4|5 ON OFF 1h ON OFF 3-4m
OFF OFF 2h OFF ON 4-6m
OFF ON 3h OFF OFF 5-7m
Safety precautions see page
English (GB) 6 Slovak (SK) 12
Danish (DK) 6 Bulgarian (BG) 13
Swedish (SE) 7 Croatian (HR) 13
Norwegian (NO) 7 Estonian (EE) 14
Spanish (ES) 8 Latvian (LV) 14
Portuguese (PT) 8 Lithuanian (LT) 15
Dutch (NL) 9 Romanian (RO) 15
Italian (IT) 9 Finnish (FI) 16
Greek (GR) 10 Slovenian (SI) 16
French (FR) 10 Serbian (RS) 17
Hungarian (HU) 11 Russia (RU) 17
Polish (PL) 11 German (DE) 18
Czech (CZ) 12 Turkish (TR) 18




Visible marking on product:

UV-C RISK GROUP 3

WARNING UV-C emitted from this product.
Avoid eye and skin exposure to unshielded product.
Follow installation instructions and user manual.

Standard from which the

Meanin,
symbol originates from e

& IEC 61549-310-1 UV-C warning symbols

Do not stare at the
IEC 60432-3 . i
operating light source

User Manual TMS031

Content

1)  UV-C basic information

2)  Maintenance and safe use

3)  Warnings concerning reasonably foreseeable improper usage, malfunctions, and hazardous failure modes.
1)  UV-C basic information

What is UV-C?

Ultraviolet (UV) light is invisible to human eyes. It can be subdivided into three categories:

UV-C from 200 to 280 nm - For disinfection purposes and germicidal application.
UV-B from 280 to 315 nm - For medical use (i.e. phototherapy to treat skin conditions, including psoriasis).
UV-A from 315 to 400 nm - For use with curing, suntanning and insect traps.

How does UV-C work?

d)

e)

UV-C radiation can break the DNA and RNA of bacteria, viruses and spores, meaning that they leave them harmless. There are
no known micro-organisms resistant to UVC.1

UV-C technology has been used safely and effectively in hospitals and governmental buildings for more than 40 years.?2

Most UV-C solutions utilize conventional lighting, with LED now improving in efficiency.

The peak output of our germicidal lamps (253.7nm) is close (80-85%) to the maximum effectiveness of UV-C (265nm).

Smaller UV-C wavelengths (222nm) are being explored as less harmful alternatives.

Maintenance and safe use

Never operate luminaire when any living creature is in the room.

Never look into a source of UV-C.

Useful life — Luminaire is equipped with UV-C source (TUV lamp) which has specified useful lifetime of 9000h securing
minimum 90% of initial irradiance level. Always replace lamp before reaching 9000h. Lamp will work electrically much longer,
but radiated amount of UV-C after 9000h may be less than in specification causing reduction of disinfection capability.
Mounting timer can support monitoring of lamp lifetime.

Be aware dust can reduce disinfection efficiency. Remove regularly dust from lamps with use of dry cloth. Remove dust from
surfaces you are going to disinfect to increase disinfection efficiency.

Replace lamp carefully once it reaches 9000h. Lamp contains Mercury (Hg) which is hazardous to human.

Fluence (UV Dose) Required to Achieve Incremental Log Inactivation of Bacteria, Protozoa, Viruses and Algae Revised, updated and expanded by Adel Haji Malayeri, Madjid
Mohseni, Bill Cairns and James R. Bolton. With earlier contributions by Gabriel Chevrefils (2006) and Eric Caron (2006) With peer review by Benoit Barbeau, Harold Wright (1999)
and Karl G. Linden

EPA Report, “Building Retrofits for Increased Protection Against Airborne Chemical and Biological Releases” Pg. 56

4



In case of lamp breakage follow below instruction:

Before Cleanup

Have people and pets leave the room and avoid the breakage area on the way out.
Open a window or door to the outdoors and leave the room for 5-10 minutes.

Shut off the central forced-air heating/air conditioning (HVAC) system if you have one.
Collect materials you will need to clean up the broken bulb:

- Stiff paper or cardboard

- Sticky tape (e.g., duct tape)

- Damp paper towels or disposable wet wipes (for hard surfaces)

- Glass jar with a metal lid (such as a canning jar) or a sealable plastic bag(s)

Cleanup Steps for Hard Surfaces

1)

5)

6)

7)
8)

Carefully scoop up glass fragments and powder using stiff paper or cardboard and place debris and paper/cardboard in a glass
jar with a metal lid. If a glass jar is not available, use a sealable plastic bag. (NOTE: Since a plastic bag will not prevent the
mercury vapor from escaping, remove the plastic bag(s) from the home after cleanup.)

Use sticky tape, such as duct tape, to pick up any remaining small glass fragments and powder. Place the used tape in the
glass jar or plastic bag.

Wipe the area clean with damp paper towels or disposable wet wipes. Place the towels in the glass jar or plastic bag.
Vacuuming of hard surfaces during cleanup is not recommended unless broken glass remains after all other cleanup steps
have been taken. [NOTE: It is possible that vacuuming could spread mercury-containing powder or mercury vapor, although
available information on this problem is limited]. If vacuuming is needed to ensure removal of all broken glass, keep the
following tips in mind:

a. Keep a window or door to the outdoors open,

b. Vacuum the area where the bulb was broken using the vacuum hose, if available;and
Remove the vacuum bag (or empty and wipe the canister) and seal the bag/vacuum debris, and any materials used to
clean the vacuum, in a plastic bag.

Promptly place all bulb debris and cleanup materials, including vacuum cleaner bags, outdoors in

a trash container or protected area until materials can be disposed of. Avoid leaving any bulb fragments or cleanup materials
indoors.

Next, check with your local government about disposal requirements in your area, because some localities require
fluorescent bulbs (broken or unbroken) be taken to a local recycling center. If there is no such requirement in your area, you
can dispose of the materials with your household trash.

Wash your hands with soap and water after disposing of the jars or plastic bags containing bulb debris and cleanup materials.
Continue to air out the room where the bulb was broken and leave the HVAC system shut off, as practical, for several hours.

Cleanup Steps for Carpeting or Rugs

1)

2)

3)

4)

5)

6)
7)

Carefully scoop up glass fragments and powder using stiff paper or cardboard and place debris and paper/cardboard in a glass
jar with a metal lid. If a glass jar is not available, use a sealable plastic bag. (NOTE: Since a plastic bag will not prevent the
mercury vapor from escaping, remove the plastic bag(s) from the home after cleanup.)

Use sticky tape, such as duct tape, to pick up any remaining small glass fragments and powder. Place the used tape in the glass
jar or plastic bag.

Vacuuming of carpeting or rugs during cleanup is not recommended unless broken glass remains after all other cleanup steps
have been taken. [NOTE: It is possible that vacuuming could spread mercury-containing powder or mercury vapor, although
available information on this problem is limited.]

If vacuuming is needed to ensure removal of all broken glass, keep the following tips in mind:

a. Keep a window or door to the outdoors open

b. Vacuum the area where the bulb was broken using the vacuum hose, if available, and

c. Remove the vacuum bag (or empty and wipe the canister) and seal the bag/vacuum debris, and any materials used to
clean the vacuum, in a plastic bag.

Promptly place all bulb debris and cleanup materials, including vacuum cleaner bags, outdoors in

a trash container or protected area until materials can be disposed of. Avoid leaving any bulb fragments or cleanup materials
indoors.

Next, check with your local government about disposal requirements in your area, because some localities require
fluorescent bulbs (broken or unbroken) be taken to a local recycling center. If there is no such requirement in your area, you
can dispose of the materials with your household trash.

Wash your hands with soap and water after disposing of the jars or plastic bags containing bulb debris and cleanup materials.
Continue to air out the room where the bulb was broken and leave the HVAC system shut off, as practical, for several hours.



(GB) Safety precautions

This product is UV-C Risk Group 3 rated, according to IEC62471.

Warning: UV-C emitted from this product. Avoid eye and skin exposure to unshielded product. Follow installation
instructions and user manual.

Warning: Our UV-C Products are not meant to be used in applications or activities which may cause
and/or lead to death, personal injury and/or damage to the environment.

Warning: Products not designed and/or intended to be used to disinfect medical devices or for medical
purposes; Signify excludes any and all liability for any such improper use.

Warning: Products are not provided with safeguards and may only be installed and used in connection with
the appropriate safeguards. Customer is responsible for procuring and installing said safeguards prior to using the
Product.

Warning: Products are designed and intended to be used in professional applications. Products are not meant
for use in consumer or household applications.

Warning: Plants and/or materials that are exposed to higher dosages of UV-C may become damaged and/or
discolored.

Ensure plants are not exposed to UV-C radiation

Lamps include Mercury. If a lamp breaks, ventilate the room for 30 minutes and remove the parts,
preferably with gloves. Put them in a sealed plastic bag and take it to your local waste facilities for
recycling. Do not use a vacuum cleaner. Please follow User Manual.

The luminaire shall be installed by a qualified electrician and wired in accordance with the latest IEE electrical
regulations or the national requirements.

During installation or when maintaining the luminaire use static free gloves to avoid marks on the luminaire.
To remove dirt and spots use the following:

- Dust: only use microfiber cloths.

- Fingerprints, etc.: use a cleaner for synthetic materials with antistatic properties.

(DK) Sikkerhedsforanstaltninger

Dette produkt er UV-C Risk Group 3 vurderet i henhold til IEC 62471.

Advarsel: Der udsendes UV-C fra dette produkt. Undga gjen- og hudeksponering for uafskeermet produkt. Fglg
installations- og brugervejledning.

Advarsel: Vores UV-C-produkter er ikke beregnet til brug i applikationer eller aktiviteter, der kan forarsage og/eller
fore til dgd, personskade og/eller miljgskade.

Advarsel: Produkter er ikke designet og/eller beregnet til at desinficere medicinsk udstyr eller til medicinske formal;
Signify udelukker et hvert ansvar ved forkert brug.

Advarsel: Produkter leveres ikke med sikkerhedsforanstaltninger og ma kun installeres og bruges i forbindelse med
de tilegnede sikkerhedsforanstaltninger. Kunden er ansvarlig for at anskaffe og installere fgrnaevnte
sikkerhedsforanstaltninger inden brug af produktet.

Advarsel: Produkter er designet og beregnet til professionel brug. Produkter er ikke beregnet til at blive brugt af
forbrugere eller i hjemmet.

Advarsel: Planter og/eller materialer, der udsaettes for hgjere doser af UV-C, kan blive beskadiget og/eller misfarvet.
Se¢rg for, at planter ikke udsaettes for UV-C-straling

Lamperne indeholder kviksglv. Hvis en lampe gar i stykker, skal du ventilere rummet i 30 minutter og fjerne delene,
he Ist med handsker. Leeg dem i en forseglet plastikpose og tage det til di t lokale affaldsanlaeg til genanvendelse.
Brug ikke en stgvsuger. Fglg brugervejledningen.

Armaturet skal installeres af en autoriseret elektriker og kables i overensstemmelse med de seneste IEE elektriske
forskrifter eller de nationale krav.

Brug antistatiske handsker under montering og vedligeholdelse, for at undga maerker pa armaturet.
Brug fglgende for at fjerne snavs og pletter:

- Stgv: Brug kun mikrofiberklude.

- Fingeraftryk osv.: Brug et renggringsmiddel til syntetiske materialer med antistatiske egenskaber.




(SE) Sakerhetsatgarder

¢ Denna produkt ar klassad som UV-C-riskkategori 3 enligt IEC 62471.

¢ Varning: UV-C-utsldpp fran denna produkt. Undvik 6gon - och hudexponering till oavskdarmad produkt. Folj
installationsanvisningarna och anvandarmanualen.

¢ Varning: Vara UV-C-produkter &r inte avsedda att anvdndas i applikationer eller aktiviteter som kan orsaka
och/eller leda till dodsfall, personskador och/eller miljéskador.

e Varning: Produkterna &r inte konstruerade och/eller avsedda att anvandas for att desinficera medicinsk
utrustning eller f6r medicinska andamal; Signify ansvarar inte for sadan felaktig anvandning.

¢ Varning: Produkterna ar inte forsedda med skydd och far endast installeras och anvandas tillsammans med
lampliga skyddsatgarder. Kunden ansvarar for att skaffa och installera skydd innan produkten anvands.

¢ Varning: Produkterna ar konstruerade och avsedda for professionell anvandning. Produkterna ar inte avsedda
for anvanding av konsumenter eller i hushall.

* Varning: Vaxter och/eller material som utsatts for hoga doser av UV-C kan skadas och eller/missfargas
o Se till att inte utsatta vaxter for UV-C-stralning

e Lampor innehaller kvicksilver. Om en lampa gar sdnder, ventilera rummet i 30 minuter och ta bort delarna,
helst med handskar. Lagg dem i en forseglad plastpase och ta den till din lokala avfallsanlaggning for
atervinning. Anvand inte dammsugare. F6lj anvandarmanualen.

e Armaturen ska installeras av en kvalificerad elektriker och vara kabelansluten i enlighet med de senaste IEE -
elektriska bestammelserna eller de nationella kraven.

* Anviand antistatiska handskar for att undvika marken pa armaturen under installationen eller vid underhall av
armaturen.

e For att ta bort smuts och flackar anvander du féljande:
- Damm: anvand endast mikrofiberdukar.

- Fingeravtryck osv: anvand ett rengéringsmedel for syntetiska material med antistatiska egenskaper.

(NO) Sikkerhetsforholdsregler

* Dette produktet er Risikogruppe 3-gradert, i henhold til IEC 62471.

¢ Advarsel: UV-C-straling fra dette produktet. Unnga gye - og hud -pavirkning fra ubeskyttet produkt. Fglg
installasjonsinstruksjoner og brukerveiledning.

e Advarsel: Vare UV -C-produkter er ikke ment 3§ bli brukt i applikasjoner eller aktiviteter som kan forarsake og/eller
fore til dgd, personlig skade og/eller skade pa miljget.

e Advarsel: Produktet er ikke laget for/eller ment a skulle brukes for desinfeksjon av medisinsk utstyr for medisinske
bruksomrader: Signify frasier seg alt ansvar i tilfelle av denne type feilaktige bruk.

e Advarsel: Produktet er ikke utstyrt med en sikkerhetsmekanisme og kan bare installeres og brukes i samsvar med en
passende sikkerhetsmekanisme. Kunden er ansvarlig for 3 anskaffe og installere denne sikkerhetsmekanisme fgr
produktet anvendes.

* Advarsel: Produktene er laget for/ment a skulle brukes i profesjonelle bruksomrader. Produktene er ikke tiltenkt
bruksomrader i hos sluttbrukere eller i hjemmet.

» Advarsel: Planter og/eller materialer som blir utsatt for hgyere doser med UV-C-straling kan bli gdelagte og/eller
misfarget.

¢ Sikre at plantene dine ikke utsettes for UV-C-straling

e Lamper som inkluderer kvikksglv. Hvis en lampe knuses ma rommet ventileres i 30 minutter og glasskar fiernes,

fortrinnsvis ved bruk av hansker. Putt glasskarene i en forseglet plastpose ogavlever til et lokalt avfallsanlegg for
gjenvinning. Bruk ikke stgvsuger. Fglg Brukermanualen.

¢ Lampeenheten ma installeres av en kvalifisert elektriker og koplet opp i henhold til de nyeste IEE elektriske forskrifter
ell er nasjonale krav.

¢ Under installasjon eller vedlikehold pa armaturet, bruk hansker som motvirker statisk elektrisitiet for a unnga merker
pa armaturet.

e For a fjerne skitt og flekker, utfgr felgende:
- Stgv; bruk utelukkende en mikrofiberklut.

- Fingeravtrykk, etc.: bruk rengjgrer for syntetiske materialer med antistatiske egenskaper.




(ES) Precauciones de seguridad

e Este producto esta clasificado en el Grupo de Riesgo 3, de conformidad con la norma IEC 62471.

¢ jAdvertencia! Este producto emite radiacionUV-C. Evite la exposicion de los ojos y la piel al producto no
protegido. Siga las instrucciones de instalacién y el manual del usuario.

¢ jAdvertencia! Nuestros productos UV -C no estan destinados a ser utilizados en aplicaciones o actividades que
puedan causar y/o provocar la muerte, lesiones personales y/o dafios al medio ambiente.

* jAdvertencia! Este producto no esta disefiados y/o destinado a ser utilizado para la desinfeccion de dispositivos
médicos o con fines médicos; Signify excluye toda responsabilidad por un uso indebido.

e jAdvertencia! Este producto no estan equipado con salvaguardias, por lo que sélo pueden instalarse y utilizarse
aplicando las medidas de seguridad adecuadas. El cliente es responsable de adquirir e instalar dichas
salvaguardias antes de utilizar el producto.

¢ jAdvertencia! Este producto esta disefiado y destinado para su uso en aplicaciones profesionales. Este producto
no estd destinado para uso doméstico.

¢ jAdvertencia! Las plantas y/o materiales expuestos a dosis de UV-C superiores puden sufrir dafios y/o
decoloracion.

e Asegurese que no hay plantas expuestas a la radiacién UV-C

e Las lamparas contienen mercurio. Si se rompe una lampara, ventile la habitacidn durante 30 minutos y retire los
desechos, preferiblemente con guantes. Pongalos en una bolsa de plastico sellada y llévela a la instalaciéon de
residuos local para su reciclaje. No use una aspiradora. Por favor, siga el manual del usuario.

¢ Laluminaria debe ser instalada por un electricista cualificado y el conexionado eléctrico se realizara de acuerdo
con las ultimas regulaciones eléctricas de la IEE o los requisitos nacionales.

¢ Durante la instalacion o al realizar el mantenimiento de la luminaria, use guantes antiestaticos para evitar
marcas en la luminaria.

¢ Para eliminar la suciedad y las manchas, use lo siguiente:

- Polvo: utilice solamente pafios de microfibra;
- Huellas digitales, etc.: utilice un limpiador para materiales sintéticos con propiedades antiestaticas.

(PT) Precaugdes de seguranca

e Este produto esta classificado no Grufpo de Risco 3, de acordo com a norma IEC 62471.

¢ Aviso! A radiagdo UV-C é emitida pelo este produto. Evite a exposi¢do dos olhos e da pele ao produto ndo protegido.
Siga as instrugdes de instalagdo e o manual do utilizador.

¢ Aviso! Os nossos produtos UV-C n3o se destinam ao uso em aplicagdes ou atividades que possam causar e/ou levar a
morte, ferimentos pessoais e/ou danos ao meio ambiente.

» Aviso! Produtos n3o projetados e / ou destinados a serem usados para desinfetar dispositivos médicos ou para fins
médicos; Signify exclui toda e qualquer responsabilidade por qualquer uso improprio.

¢ Aviso! Os produtos nao sdo fornecidos com protegGes e sé podem ser instalados e usados em conexao com as
protegdes apropriadas. O cliente é responsavel por adquirir e instalar as referidas protegdes antes de usar
o produto.

¢ Aviso! Os produtos sdo projetados e destinados ao uso em aplicagGes profissionais. Os produtos nao se destinam ao
uso em aplicagbes domésticas ou de consumo.

¢ Aviso! Plantas e/ou materiais expostos a doses mais elevadas de UV-C podem ficar danificadas e/ou descoloradas.
e Garantir que as plantas ndo estdo expostas a radiagdo UV-C

¢ Aslampadas contém m ercurio. Se uma lampada quebrar, ventile a habitagdo por 30 minutos e remova os detritos,
preferentemente com luvas. Coloque -0s num saco plastico selante e leve -0 para a instalagado de residuos local para
reciclagem. Ndo use um aspirador de p6. Por favor, siga o manual do utilizador.

¢ Alumindria deve ser instalada por um eletricista qualificado e cabeada de acordo com os mais re centes
regulamentos elétricos da IEE ou com os requisitos nacionais.

¢ Durante a instalagdo ou manutengdo da luminaria, use luvas antiestaticas para evitar marcas na luminaria.
e Para remover sujeira e manchas, use o seguinte:
- P&: use apenas panos de microfibra;

- Impressoes digitais, etc.: use um limpador para materiais sintéticos com propriedades antiestaticas.




(NL) Veiligheidsvoorschriften

e Dit product is geclassificeerd voor UV-C risicogroep 3, volgens IEC 62471.

e Waarschuwing: Dit product straalt UV-C uit. Vermijd blootstelling van de ogen en huid aan het onbeschermde
product. Volg de installatie-instructies en de gebruikershandleiding.

e Waarschuwing: Onze UV-C-producten zijn niet bedoeld voor gebruik in toepassingen of activiteiten die de dood,
persoonlijke letsels en/of schade aan het milieu kunnen veroorzaken of daartoe kunnen leiden.

e Waarschuwing: producten die niet zijn ontworpen en / of bedoeld om te worden gebruikt voor het desinfecteren van
medische hulpmiddelen of voor medische doeleinden; Signify sluit elke aansprakelijkheid uit voor dergelijk oneigenlijk
gebruik.

e Waarschuwing: Producten zijn niet voorzien van veiligheidsmaatregelen en mogen alleen worden geinstalleerd en
gebruikt in combinatie met de juiste veiligheidsmaatregelen. De klant is verantwoordelijk voor het aanschaffen en
installeren van genoemde veiligheidsmaatregelen voordat het product wordt gebruikt.

e Waarschuwing: producten zijn ontworpen en bedoeld voor gebruik in professionele toepassingen. Producten zijn niet
bedoeld voor gebruik in consumenten- of huishoudelijke toepassingen.

¢ Waarschuwing: Planten en/of materialen die veelvuldig op dezelfde plek aan hogere doses UV-C worden blootgesteld,
aangetast kunnen worden en/of verkleurd raken.

e Zorg ervoor dat de planten niet rechtstreeks worden blootgesteld aan het UV-C-licht

¢ De lampen bevatten kwik. Als een lamp breekt, verlucht de kamer dan gedurende 30 minuten en ve rwijder de

scherven, bij voorkeur met handschoenen. Steek deze in een verzegelde plastic zak en neem deze naar je plaatselijk
recyclingpunt. Gebruik geen stofzuiger. Volg de gebruikershandleiding a.u.b.

e De armatuur moet geinstalleerd worden door een gekwal ificeerde elektricien en moet aangesloten worden in
overeenstemming met de nieuwste elektrische voorschriften van het IEE (Instution of Electrical Engineers) of de
nationale voorschriften.

* Gebruik tijdens de installatie van de armatuur a.u.b. niet-statische handschoenen om sporen op de armatuur te
vermijden.

* Gebruik het volgende om vuil en vlekken te verwijderen:
- Stof: gebruik alleen microvezeldoeken.

- Vingerafdrukken etc.: gebruik een schoonmaakmiddel voor synthetische materialen met antistatische
eigenschappen.

(IT) Precauzioni per la sicurezza

e Questo prodotto é classificato nel Gruppo di rischio 3 UV-C, a norma IEC 62471.

e Avvertenza: Questo prodotto emette radiazioni UV-C. Evitare I'esposizione di occhi e pelle al prodotto non
schermato. Rispettare le istruzioni di installazione e il manuale operativo.

¢ Avvertenza: | nostri prodotti UV-C non devono essere utilizzati in applicazioni o attivita che possono causare e/o
comportare morte, lesioni personali e/o danni all'ambiente.

¢ Avvertenza: prodotti non progettati e / o destinati ad essere utilizzati per disinfettare dispositivi medici o per scopi
medici; Signify esclude qualsiasi responsabilita per tale uso improprio.

¢ Avvertenza: i prodotti non sono dotati di sistemi di protezione e possono essere installati e utilizzati solo con sistemi
di sicurezza e protezione adeguate. Il Cliente & responsabile della fornitura e dell'installazione di tali sistemi prima di
utilizzare il Prodotto.

e Avvertenza: i prodotti sono progettati e destinati ad essere utilizzati in applicazioni professionali. | prodotti non sono
destinati all'uso in applicazioni domestiche.

¢ Avvertenza: Le piante e / o i materiali esposti a dosaggi piu elevati di UV-C possono danneggiarsi e / o scolorirsi.
e Assicurarsi che le piante non siano esposte alle radiazioni UV-C

e Le lampade contengono mercurio. Se una lam pada si rompe, ventilare la stanza per 30 minuti e rimuovere i detriti
preferibilmente indossando i guanti. Porre tali rifiuti in un sacchetto di plastica sigillato e portarli nelle strutture locali
di smaltimento dei rifiuti per il riciclaggio. Non utilizzare un aspirapolvere. Seguire le istruzioni del manuale operativo.

¢ L'apparecchio deve essere installato da un elettricista qualificato e cablato in conformita alle piu recenti normative
elettr iche IEE o ai requisiti nazionali.

¢ Durante l'installazione o la manutenzione dell'apparecchio, utilizzare guanti antistatici per evitare segni
sull'apparecchio.

e Per rimuovere sporco e macchie agire come segue:

- Polvere: utilizzare solo panni in microfibra
- Impronte digitali, ecc.: utilizzare un detergente per materiali sintetici con proprieta antistatiche.




(GR) NMpoAnntikd pétpa achaisiog

AUTO TO Ipolov €xelL Babuoloynbet wg opadag kivduvou UV-C 3, cludwva pe to IEC 62471.

MNposidomnoinon: Auto to mPoidv ekmépmel uTtepLwsdn aktwvoPolia I (UV-C). AmoduUyete tnv €KBECN TWV LATLWV KOL TOU
6€ppatog oe aBwPAKLOTO TPOLOV. AKOAOUBNOTE TLG 06NYLEGEYKATACTACNG KAL TO EYXELPLSLO XproTN.

Nposidonoinon: Ta nmpoiovta pag pe uneplwdn aktivoBolia I Sev mpoopilovral yla xprion o€ epapuoyEg
5paoTNPLOTNTEG TTOU eVEEXETAL VO TIPOKAAETOUV /Kat va 08nyrioouv og Bdvato, cwpatik BAGRN f/kal npid oto
nieptBaiov.

Npoetdonoinon: Mpoidvta nouv Sev £xouv oxedlaotei rj / kKat mpoopilovtat va xpnaotponotnBouv yla thv armoAluavon
LOTPLKWVY CUGKEUWV 1 yla LatpLlkoUg okomoUg. H Signify arokAeiel onoladrimote kat kaBe euBUVN yla omoladimote Tétola
aKoTdAANAN xprion.

Npoeltdonoinon: Ta rpoiovta Sev SLAOETOUY MPOOTATEUTIKA METPA KAl UITOPOUV Vo eyKaTaoTafoUy Kat va
Xpnotuomnotn®olv povo oe cuvduacopd pe Ta KATAAANAQ TPOOTATEUTIKA pETPa. O MeAdtng elvat umtebBuUVOG yLa Thv
TpoUnNBeLa Kat eykatdotacn Twv poavadepopevwy Staodalicewyv mpLv amod tn xprion tou Mpoidvroc.

MNpoeldonoinon: Ta npoidvta €xouv oxedlaotel kat tpoopilovtal va xpnotuornotnfolv oe emayyeALATIKEG EpapoyEG. Ta
nipoiovta Sev mpoopilovtal yla Xpon o€ KOTAVAAWTIKEG 1 OLKLAKEG EDOPLOYEC.

MNpoeldonoinon: Ta Gputd r/kat Ta UALKA Ttou ektiBevtal og uPnAoTepeg 8doeLg UV-C pmopei va kataotpadouv f/kat va
QTOXPWHATLOTOUV.

BepawwBeite otL ta putd Sev ektiBevtal oe aktwvoBoAiia UV-C

Ot Aapmrtipeg nephapBavouv udpapyupo. Eav omacel évag Aaumtipag, aspiote to Swpdtio yla 30 Aemta kat adalpeote
Ta Opavopata, KATA TPOTIUNCN e YAvTLa. BAATE Ta 0€ pLa TIAOLOTLKY) 0AKOUAQ TToU KAELVEL KAl LETADEPETE TA OTLG TOTUKES
£yKATOOTACELG ArOBARTWY yLa avakUKAwon. Mn xpnotomnoleite nAektpikr okouma. AkoAouBrote to Eyxelpidio xpriotn.

H eykatdotaocn kot n KoOAwdiwon Tou GWTLOTIKOU CWHATOG TPETEL VAl YIVEL Mo EELSLKEVUEVO NAEKTPOAOGYO, cUUdWVA [UE
Tou teheutaioug nAekTpoloyilkoUg kKavoviopoUg tou IEE (lvotitoutou HAektpoAdywv Mnxavikwy) A Tig eBVIKES amattioeLs.

Katd tn SLapKeLa TNG EYKATAOTOONG 1] KOTA TH CUVTHPNGON TOU GWTLOTLKO, XPNOLLOTIOLOTE AVILOTATIKA YAVTLA YLoL VOl
aropUYET Ta oNUASLa 0TO GWTLOTLKO.

Mo va apatpéoete Bpwutd kot KNALSEG, XpNOLLOTOLNOTE TaL aKOAouBa:
- JKOVN: XPNOLLOTIOLELTE HOVO TTAVLA LKPOTIVWV.

- AQKTUALKQL QITOTUTIWLATA KATL.: XPNOLUOTIOLROTE £val KABaPLoTIKO yia GUVOETIKA UALKA UE QVTLOTATIKEG LELOTNTEC.

(FR) Précautions de sécurité

A\
A

Conformément a CEl 62471, ce produit est classé dans le Groupe de risque 3 relatif aux UV-C.

Attention: ce produit émet les UV-C. Evitez I'exposition des yeux et de la peau & un produit non p protegé des
rayonnements direct. Suivez les instructions d'installation et le Guide d'utilisateur.

Attention: Nos produits UV-C ne sont pas destinés a étre utilisés dans des applications ou des activités qui peuvent causer
et/ou entrainer la mort, des blessures corporelles et/ou des dommages a |'environnement.

Attention: Produits non congus et/ou destinés 3 étre utilisés pour désinfecter des dispositifs médicaux ou a des fins
médicales ; Signify exclut toute responsabilité pour une telle utilisation incorrecte.

Attention: Les produits ne sont pas dotés de mesures de protection et ne doivent étre installés et utilisés qu'en cas de
mise en oeuvre de mesures de protection des personnes appropriées. Le client est responsable de I'acquisition et de
I'installation desdites protections avant d'utiliser le produit.

Attention: Les produits sont congus et destinés a étre utilisés dans des applications professionnelles. Les produits ne sont
pas destinés a étre utilisés dans des applications grand public ou domestiques.

Attention: Les plantes et/ou les matériaux exposés a des doses élevées d'UV-C peuvent étre endommagés et/ou
décolorés.

Veiller a ce que les plantes ne soient pas exposées aux rayons UV-C

Les lampes contiennent du mercure. Si une lampe se casse, aérez la piéce pendant 30 minutes et éliminez les débris avec
des gants. Mettez-les dans un sac en plastique fermé et apportez -les a votre centre local de traitement des déchets pour
recyclage. N'utilisez pas d'aspirateur. Veuillez suivre le Guide d'utilisateur.

Le luminaire doit étre installé par un électricien qualifié et connecté conformément aux réglementations électriques den
vigueur.

Pendant l'installation ou la maintenance du luminaire, veuillez utiliser des gants antistatiques pour éviter les traces sur le
luminaire.

Pour éliminer la saleté et les taches, utilisez ce qui suit:

- Poussiere: utilisez uniquement des chiffons en microfibre.
- Traces de doigts, etc.: utilisez un nettoyant aux propriétés antistatiques pour les matiéres synthétiques.
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(HU) Biztonsagi ovintézkedések

e Az IEC 62471 szabvany szerint ennek a terméknek a besoroldsa: UV-C 3. kockazati csoport — magas kockazat.

¢ Figyelmeztetés: Ez a termék UV-C sugdrzast bocsat ki. Ne tegye ki a szemét és b6rét arnyékolas nélkili terméknek.
Kovesse a telepitési utasitasokat és a felhasznaldi kézikonyvet.

¢ Figyelmeztetés: UV -C termékeink hasznalata keriilendé minden olyan alkalmazasban vagy tevékenységhen amelyek
h aldlt, vagy személyi sérllést okozhatnak, vagy ilyenhez vezethetnek, illetve amelyek a kérnyezet karosodasat
okozhatjak, vagy ehhez vezethetnek.

¢ Figyelmeztetés: A termékek nem orvosi eszkdzok fertStlenitésére, illetve nem orvosi felhasznélasra lettek tervezve /
késziltek, igy a Signify kizdr minden és barmely felel6sséget ami barmilyen nem megfelel6 hasznalatbdl ered.

¢ Figyelmeztetés: A termékek nincsenek ellatva biztonsagi védelemmel, és kizarélag megfelel6 védelmi eszk6zokhoz
torténd csatlakoztatassal telepithetdk illetve hasznalhatok. Az ilyen védelmi eszk6zok beszerzése illetve a Termékek
haszndlata el6tti csatlakoztatasa a vevd felelGssége.

¢ Figyelmeztetés: A termékek professziondlis alkalmazasban torténd felhasznalasra lettek tervezve és késziiltek.
A termékek nem lakossagi illetve nem haztartasi alkalmazasban torténd felhasznalasra késziiltek.

¢ Figyelmeztetés: EIG novények és kivalasztott anyagok, amelyek nagyobb UV-C sugdarterhelésnek vannak kitéve
karosodhatnak vagy elszinez6dhetnek.

o Ugyeljen arra, hogy a ndvényeket ne tegye ki UV-C sugdrzasnak

e A ldmpak higanyt tartalmaznak. Ha egy lampa eltorik, szellGztesse a helyiséget 30 percig és (lehetSleg kesztyliben)

tavolitsa el az alkatrészeket. Helyezze 6ket egy lezart miianyag zsakba és Ujrahasznositas céljabdl adja le ket helyi
hulladékfeldolgozé létesitményében. Ne hasznaljon porszivét. Kérjik, kovesse a Felhaszndléi Kézikonyvet.

e Alampatestet csak szakképzett villanyszereld szerelheti fel, a vezetékezést pedig a legfrissebb IEE villamossagi
rendelkezésekkel vagy az orszaghan érvényes elGirasok szerint kell elvégezni.

e Aldmpatest felszerelésekor vagy karbantartasa sordn viseljen antisztatikus keszty(it, hogy ne keriljenek kéznyomok
a lampatestre.

e A piszok és a foltok eltdvolitdsahoz kdvesse az alabbi utasitasokat:
- Por: csak mikroszalas kend6t hasznéljon.
- Ujjlenyomatok, stb.: szintetikus anyagokhoz valé és antisztatikus tulajdonsagokkal rendelkezd tisztitoszert

hasznaljon.

(PL) Srodki ostroznosci

e Ten produkt zostat zaklasyfikowany do Grupy Ryzyka UV-C 3 zgodnie z IEC 62471.

e Ostrzezenie: Produkt emituje promieniowanie UV-C. Unika¢ ekspozycji oczu i skdry na promieniowanie nieostonietego
produktu. Postepowac zgodnie z instrukcjami montazu i obstugi.

e Ostrzezenie: Nasze produkty UV-C nie sg przeznaczone do stosowania w aplikacjach lub dziataniach, ktér moga
spowodowac i/lub doprowadzi¢ do $mierci, obrazen ciata i/lub szkéd w srodowisku.

e Ostrzezenie: produkty, nie zostaty zaprojektowane i nie sg przeznaczone do dezynfekcji wyrobéw medycznych lub do
celéw medycznych; Signify wyklucza jakakolwiek odpowiedzialno$¢ za takie niewtasciwe postepowanie.

e Ostrzezenie: Produkty nie s3 wyposazone w zabezpieczenia i moga by¢ instalowane i uzywane tylko w potaczeniu
z odpowiednim systemem zabezpieczen. Klient jest odpowiedzialny za nabycie i zainstalowanie tych zabezpieczen
przed uzyciem Produktu.

e Ostrzezenie: Produkty sg zaprojektowane i przeznaczone do uzytku w zastosowaniach profesjonalnych. Produkty nie
sg przeznaczone do uzytku konsumenckiego lub domowego.

e Ostrzezenie: Rosliny i / lub materiaty, ktére s3 narazone na wieksze dawki promieniowania UV-C, moga ulec
uszkodzeniu i / lub odbarwieniu.

e Upewnij sie, ze rosliny nie sg narazone na promieniowanie UV-C

e Lampy zawierajg rtec. Jesli lampa rozbije sie, nalezy przewietrzy¢ pomieszczenie przez 30 minut i usungac rozbite
elementy, najlepiej w rekawicach. Umiescic¢ je w zamknietej plastikowej torbie i zanie$¢ do lokalne punktu utylizacji
odpaddéw w celu recyklingu. Nie uzywac odkurzacza. Postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

e Oprawa powinna by¢é montowana przez wykwalifikowanego elektryka i podtgczana zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami elektrycznymi IEEE lub wymaganiami krajowymi.

e Podczas montazu lub konserwacji oprawy nalezy uzywac rekawic antystatycznych, aby unikng¢ powstania plam na
oprawie.

e Aby usung¢ brud i plamy, nalezy uzyé:
- Kurz: uzywac tylko Sciereczek z mikrofibry.
- Odciski palcéw itp.: uzywacé srodka czyszczacego do materiatdw syntetycznych o wtasciwosciach

antystatycznych.
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(CZ) Bezpecnostni upozornéni

¢ Tento vyrobek je zafazeny do rizikové skupiny 3 ultrafialového svétla UV-C podle normy IEC 62471.

¢ Varovani: Tento vyrobek emituje UV-C zareni. Vyvarujte se vystaveni oci a pokozky nezastinénému vyrobku.
Postupujte podle pokyn( k instalaci a uZivatelské prirucky.

e Varovani: Nase UV-C vyrobky nejsou uréeny k pouziti v aplikacich nebo &innostech, pfi kterych mohou zpUsobit a/nebo
vést k umrti, zranéni osob nebo poskozeni Zivotniho prostredi.

¢ Varovani: Produkty nejsou uréené k dezinfekci zdravotnickych pom(icek nebo na |ékarské ucely; Spole¢nost Signify
se zfika jakékoliv zodpovédnosti za jejich nespravné pouZiti.

e Varovani: Vyrobky nejsou opatfeny ochrannymi pomuckami a mohou byt instalovany a pouZivany pouze ve spojeni s
prislusnymi ochrannymi prvky. Zakaznik je odpovédny za obstardni a instalaci uvedenych ochrannych pomfcek pred
pouzitim produktu.

e Varovani: Vyrobky jsou navrZzeny a urceny k pouZiti v profesionalnich aplikacich. Vyrobky nejsou uréeny
k pouZiti ve spotrebitelskych nebo domacich aplikacich.

¢ Varovani: U vybranych Zivych rostlin nebo materiald, které jsou vystaveny vyssim davkam UV-C zafeni, mlZe dojit k
naruseni struktury nebo zméné barevného odstinu.

e Zajistéte, aby rostliny nebyly vystaveny UV-C zareni

e Lampy obsahuji rtut. Pokud lampa praskne, vétrejte mistnost po dobu 30 minut a &asti lampy odstrarite nejlépe

pomoci rukavic. Vlozte je do uzaviratelného plastového sacku a odneste je do mistniho zafizeni pro sbér a recyklaci
odpadu. NepouZivejte vysavac. Postupujte podle uzZivatelské prirucky.

¢ Svitidlo musi byt instalovano kvalifikovanym elektrikafem a zapojeno v souladu s nejnovéjsimi elektrotechnickymi
predpisy nebo narodnimi pozadavky.

e Béhem instalace nebo pfi udrzbé svitidla pouzivejte rukavice bez statického naboje, abyste na svitidle nezanechali
otisky.

* Kodstranéni necistot a skvrn pouZijte nasledujici prostredky:

- Prach: pouzivejte pouze utérky z mikrovlakna.
- Otisky prstll atd.: pouzivejte Cisti¢ pro syntetické materialy s antistatickymi vlastnostmi.

(SK) Bezpecnostné opatrenia

¢ Tento vyrobok je zaradeny do rizikovej skupiny 3 ultrafialového svetla UV-C podla normy IEC 62471.

¢ Varovanie: Tento vyrobok vyzaruje ultrafialové svetlo UV-C. Zabrarte vystaveniu oci a pokozky pésobeniu
neodtieneného vyrobku. Postupujte podla navodu na instalaciu a pouZzivatelskej prirucky.

¢ Varovanie: Nase vyrobky vyZarujlce ultrafialové svetlo UV-C nie su uréené na pouzivanie ani ¢innosti, ktoré mézu
spbsobit smrt, zranenie 0s6b a pripadne poskodenie prostredia.

¢ Varovanie: Produkty nie si uréené na dezinfekciu zdravotnickych pomocok a/alebo na lekarske Ucely; a tak
spolocnost Signify vyluduje akikolvek zodpovednost za ich nespravne poutzitie.

* Varovanie: Vyrobky nie st chranené z hladiska bezpecnosti a mézu sa instalovat alebo pouzivat iba ich pripojenim k
prislusnym ochrannym zariadeniam. Zakaznik je zodpovedny za ziskanie tychto ochrannych prostriedkov alebo za
pripojenie vyrobkov pred ich pouzitim.

¢ Varovanie: Vyrobky su navrhnuté a urcené na pouzitie v profesiondlnych aplikaciach. Vyrobky nie st ur¢ené na
pouZitie v spotrebitelskych alebo domacich aplikaciach.

e Varovanie: U Zivych rastlin a vybranych materialov, ktoré su vystavené vy$sim davkam UV-C Ziareniu, mdze dojst k
naru$eniu Struktdry alebo sa méze zmenit farebny odtier.

e Zaistite, aby rastliny neboli vystavené UV-C Ziareniu.

e Lampy obsahuju ortut. Ak sa lampa rozbije, 30 minut miestnost vetrajte a odstrarite ¢asti lampy (pokial mozno s
pouZitim rukavic). VloZte ich do uzavretého plastového vrecka a odvezte ich do miestnej zberne odpadu na
recykldciu. NepouZivajte vysavac. Postupujte podla pouzivatelskej prirucky.

» Svietidlo by mal namontovat kvalifikovany elektrikar a malo by byt zapojené v silade s najnovsimi smernicami IEE
tykajucimi sa elektrickych systémov alebo s ndrodnymi poZiadavkami.

¢ Pocas instalacie alebo udrzby svietidla pouZivajte antistatické rukavice, aby ste na svietidle nezanechali stopy.
e Pri odstranovani necistot a Skvin postupujte takto:

- Prach: Pouzivajte len handricky z mikrovlakna.
- Odtlacky prstov a pod.: PouZivajte Cistiace prostriedky na syntetické materialy s antistatickymi uc¢inkami.
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(BG) NMpeanasHu mepku 3a 6esonacHocT

To3u npoaykT e ¢ pertnHr UV-C Risk Group 3, cnopeg, IEC 62471.

MpeaynpexxaeHue: To3n NpoayKT nanbusa UV-C nbun. M36arsaliTe KOHTAKT C O4YMTE U KOXKATA, aKo NMPOAYKTLT
He e obe3onaceH. CneaBaiTe MHCTPYKLMUTE 3aMOHTaX U PbKOBOACTBOTO 3aynoTpeba.

MpeaynpexxaeHue: Hawwnte UV-C npoayKTM He ca NpeAHA3HAYEHU 33 U3MNO03BAHE B MPUNOKEHUA NN
[AeNHOCTKM, KOUTO MOoraT Aa NPUYMHAT U/UAK Aa A0BeAaT A0 CMbPT, TeJIeCHM HapaHABaHWUA U/UAK 3aMbpcaBaHe
Ha OKO/IHaTa cpeja.

MpeaynpexkaeHue: MpoayKTUTE He Ca NPOEKTUPAHKU U / UAK He ca NpeaHa3HaYyeHu 3a ge3nHbekuma Ha
MEeAMUMHCKMN U3AENNA UK 33 MeAULMHCKK Lenu; Signify He noema KakBaTo M A4a e OTTOBOPHOCT 3a TaKoBa
HenpaBuIHO U3MOo/3BaHe.

NpeaynpexxaeHue: NpoayKTUTe He ca CHabaeHM CbC 3aLUTHM MEPKHM (CeH30p, pene 1 ap.) U moraT aa 6baaT
WHCTaIMPaHM U U3MON3BAHU CAMO CbC CbOTBETHUTE TaKMBA. KNIMEHTHT € OTFOBOPEH 3a OCUTyPABAHETO
W MHCTA/IMPAHETO Ha NOCOYEeHUTE 3aLUMTHU MepPKK, Npeau Aa usnonssa Mpoaykra.

MpeaynpexaeHue: MpoayKTUTE ca NPOEKTUPaHMW U NpegHasHadYeHu 3a U3nosi3saHe B NPodecnoHanHmn
npunoxeHus. NpoayKTMTe He ca NpeaHasHavyeHu 3a ynoTpeba B NOTPEBUTENCKM AN LOMAKUHCKN
NPUNOXKEHMA.

MpeaynpexaeHune: PacteHna U/ mamM matepmanu, KOUTO Ca U3NOMKEHUE Ha BUCOKK Ao3mn UV-C pagmauma moxe
[a ce yBpeaaTt u/unum obesugeTar.

YbepneTe ce, Ye pacTeHusATa He ca noanoxeHu Ha UV-C paguaums.

JlamnuTe cbabprKaT XKuMBakK. MNpu cyynsBaHe Ha amna, nposeTpeTe cTasaTa 338 30 MUHYTU N OTCTPaAHETe YacTuTe,
3a npeanoymnTaHe ¢ pbKaBuum. MocTaBeTe r1 B 3anevyaTaH HalIOHOB N/NK U TM 3aHECETE B MECTHUTE
CbOPDBKEHUA 3a PELMKAMPaHE Ha OTNaabuW. He nanonssante npaxocmyKkadka. Mons, cheggante
PBbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

OcBeTUTEeNIHOTO TAI0 TPA6BA A3 6bAe MOHTUPAHO OT KBAMPULMPAH eNeKTPOTEXHUK U OKabeneHo

B CbOTBETCTBME C HA-HOBUTE e/IeKTPUYECKM pasnopendm IEE nam HauMoHaNHUTE U3UCKBAHMA.

Mo Bpeme Ha MOHTa)Ka WAM NpPU NoaLbPKAHE HAa OCBETUTENHOTO TAO, U3M0A3BaTe pbKaBULM He3 cTaTUYHO
e/IeKTpUYecTBo, 3a Aa nsberHere octaBaHeTo Ha 6ene3n No OCBETUTENIHOTO TANO.

3a OTCTpaHABaHE Ha 3aMbPCABaHMA M NETHA M3N0A3BalTe CAeLHOTO:

- Mpax: n3non3BaiiTe camo MUKPOOUBBPHU Kbpnu.
- OTnevyaTbuM 1 AP .: U3N0/I3BaTE NOYMCTBALL NPenapaT 38 CUHTETUYHU MaTEePUaNM C aHTUCTAaTUYHM
CBOWCTBA.

(HR) Mjere opreza

Ovaj proizvod svrstava se u 3. rizicnu skupinu od UV-C zraCenja prema normi IEC 62471.

Upozorenje: Proizvod emitira UV-C svjetlo. Izbjegavajte izlaganje ociju i koZe proizvodu bez zastitnog Stita.
Slijedite upute za ugradnju i korisnicki priru¢nik.

Upozorenje: Nasi proizvodi s UV-C svjetlom nisu namijenjeni za uporabu u primjenama i aktivnostima koje mogu
uzrokovati i/ili dovesti do smrti, tjelesnih ozljeda i/ili stete za okolis.

Upozorenje: Proizvodi nisu dizajnirani niti namijenjeni za dezinfekciju medicinskih proizvoda niti u medicinske
svrhe; Signify iskljuCuje bilo kakvu odgovornost za takvu nepravilnu upotrebu.

Upozorenje: Proizvodi nemaju zastitu i mogu se instalirati i koristiti samo u skladu s odgovarajuéim zastitnim
mjerama. Kupac je odgovoran za nabavu i instaliranje navedenih zastitnih sredstava prije upotrebe Proizvoda.

Upozorenje: Proizvodi su dizajnirani i namijenjeni za upotrebu u profesionalne svrhe. Proizvodi nisu namijenjeni
za kuénu upotrebu.

Upozorenje: Biljke i / ili materijali koji su izloZeni ve¢im UV-C dozama mogu se oStetiti i / ili izgubiti boju.
Osigurajte da biljke nisu izloZzene UV-C zracenju.

Zarulje sadrze Zivu. Ako se 7arulja razbije, prozracite prostoriju 30 minuta i uklonite sve dijelove, po moguénosti
noseci rukavice. Stavite dijelove u plasti¢nu vrecicu, zatvorite ju i odnesite na lokalno mjesto za gospodarenje
otpadom radi recikliranja. Ne upotrebljavajte usisavac za prasinu. PridrZavajte se korisnickog priru¢nika.

Rasvjetno tijelo mora ugraditi kvalificirani elektri¢ar i mora biti spojeno u skladu s najnovijim uredbama
o elektricnoj energiji u okviru programa IEE ili nacionalnim zahtjevima.

Tijekom ugradnje i odrZavanja rasvjetnog tijela upotrebljavajte antistaticke rukavice da ne biste ostavljali mrlje.
Za uklanjanje prljavstine i mrlja upotrebljavajte sljedece:

- prasina: upotrebljavajte samo tkaninu od mikrovlakana.
- otisci prstiju itd.: upotrebljavajte sredstvo za CiS¢enje za sinteticke materijale s antistatickim svojstvima.
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(EE) Ohutusabindud

See toode kuulub UV-C-kiirguse ohugruppi 3, vastavalt standardile IEC 62471.

Hoiatus: see toode kiirgab UV-C kiirgust. Valtige varjestamata toote kokkupuutumist silmade voi nahaga. Jargige
paigaldusjuhiseid ja kasutusjuhendit.

Hoiatus: Meie UV-C tooted pole mdeldud kasutamiseks rakendustes voi tegevustes, mis vdivad pShjustad surma,
vigastusi ja/vdi keskkonnakahjustusi.

Hoiatus: ei tohi kasutada tooteid, mis pole m&eldud desinfitseerimiseks meditsiiniseadmetes voi pole m&eldud
kasutamiseks meditsiinilistel eesmarkidel; Signify valistab igasuguse vastutuse sellise vaadra kasutamise eest.

Hoiatus: Tooted ei ole varustatud kaitsemeetmetega. Paigaldada ja kasutada kooskdlas asjakohaste
kaitsemeetmetega. Klient vastutab nimetatud kaitsemeetmete hankimise ja paigaldamise eest enne toote
kasutamist.

Hoiatus: tooted on loodud ja m&eldud kasutamiseks professionaalsetes rakendustes. Tooted ei ole mdeldud
kasutamiseks tarbijate vdi kodumajapidamiste jaoks.

Hoiatus: Taimed ja/vdi materjalid, mis ei ole kaitstud tugeva UV-C kiirguse eest, vdivad kahjustuda ja/v&i oma varvi
kaotada.

Veenduge, et taimed ei satuks UV-C kiirguse katte

Lambid sisaldavad elavhobedat. Kui lamp puruneb, 6hutage ruumi vahemalt 30 minutit ja eemaldage katkised osad,
soovitatavalt kinnas tega. Pange need suletud kilekotti ja viige kohalikku jadtmete kogumispunkti. Arge kasutage
tolmuimejat. Jargige kasutusjuhendit.

Valgusti peab paigaldama kvalifitseeritud elektrik ning juhtmed tuleb ihendada vastavalt uusimatele
elektrim&arustele voi riiklikele nduetele.
Valgusti paigaldamise vdi hooldamise ajal kasutage antistaatilisi kindaid, valtimaks plekkide tekkimist valgustil.

Mustuse ja plekkide eemaldamiseks kasutage jargmiseid vahendeid:
- Tolm: ainult mikrokiudlapid.
- Napujaljed jne; kasutage siinteetiliste materjalide puhastusvahendeid, millel on antistaatilised omadused.

(LV) Drosibas pasakumi

Sis izstradajums ir klasificéts UV-C starojuma 3. riska grupa saskana ar IEC 62471.

Bridinajums: Sis izstradajums izdala UV-C starojumu. Izvairieties no neaizsegta izstradajuma iedarbibas uz acim
un adu. levérojiet uzstadisanas instrukcijas un lietotaja rokasgramatu.

Bridinajums: Masu UV-C izstradajumi nav paredzéti tadai lieto$anai vai darbibam, kas var izraisit un/vai novest
pie naves, ievainojumiem un/vai kaitéjuma videi.

Bridinajums: izstradajumi nav paredzéti un / vai domati izmanto3anai medicinas ieri¢u dezinfekcijai vai
mediciniskiem mérkiem; “Signify” izsledz jebkadu atbildibu par sekojosu nepareizu izmantosanu.

Bridinajums: izstradajumi neiet komplekta ar aizsargiericém, un tos drikst uzstadit un lietot tikai sekojot
atbilstoSajiem drosibas pasakumiem. Klients ir atbildigs par minéto aizsargiericu iegadi un uzstadisanu pirms
produkta lietosanas.

Bridinajums: produkti ir izstradati un paredzéti lietoSanai profesionalajos nollkos. Produkti nav paredzéti
lietoSanai patérétajiem vai majsaimniecibam.

Bridinajums: AuAugi un/vai materiali, kas tiek paklauti lielakam UV-C devam, var sabojaties un/vai mainit krasu.
Parliecinieties, ka augi nav pakjauti UV-C starojumam

Lampas satur dzivsudrabu. Ja spuldze saplist, 30 mindtes védiniet telpu un savaciet spuldzes dalas, vélams ar
cimdiem. lelieciet tas aizspieZzama plastmasas maisina un nogadajiet vietéja atkritumu apsaimniekosanas
objekta parstradei. Neizmantojiet putek|siicéju. Lidzu, ievérojiet noradijumus lietotaja rokasgramata.

Gaismekli ir jauzstada kvalificétam elektrikim, un to elektriskajam slégumam ir jaatbilst jaunakajiem SEE
noteikumiem par elektribu vai valsts prasibam.

Uzstadot gaismekli vai veicot ta apkopi, IGdzu, izmantojiet antistatiskus cimdus, lai neatstatu pédas uz
gaismek|a.

Lai notiritu netirumus un plankumus, izmantojiet talakos lidzek]us:

- Putekli: izmantojiet tikai mikroskiedru lupatinas.
- Pirkstu nospiedumi utt.: izmantojiet sintétisko materialu tiriSanas lidzekli ar antistatiskam Tpasibam.
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(LT) Atsargumo priemonés

Sis produktas priskiriamas UV-C rizikos grupei 3 pagal IEC 62471.

Jspéjimas: Sis produktas i$skiria ultravioletinius spindulius. Venkite bet kokio poveikio akims ir odai dél neapsaugoto
produkto. Vadovaukités montavimo instrukcijomis ir vartotojo vadovu.

Ispéjimas: Muasy UV-C produktai neturi bati naudojami jrangoje, prietaisuose ar veikloje, kuri gali sukelti ir
(arba) prisidéti prie mirties, asmeninéms traumos ir (arba) Zalos aplinkai.

Ispéjimas: Produktai nesukurti ir/arba neskirti dezinfekuoti medicinos prietaisus bei naudoti medicinos tikslais; Signify
neprisiima jokios atsakomybés bei jsipareigojimy dél tokio netinkamo naudojimo.

Ispéjimas: Produktai neturi jokiy saugos priemoniy ir turi bati montuojami bei naudojami tik su atitinkamomis saugos
priemonémis. Klientas yra atsakingas uz tinkamy saugos priemoniy jsigijima ir jdiegima pries pradedant naudoti
produkta.

Ispéjimas: Produktai sukurti ir skirti naudoti tik profesionaliai. Produktai néra skirti naudoti
buitiniams/maziems vartotojams ar namy Gkiams.

Ispéjimas: Augalai ir/arba medziagos, veikiamos didesnémis UV-C dozémis, gali bati paZeistos ir/arba pakeisti spalva.
Uztikrinkite, kad augalai nebity veikiami UV-C spinduliuotés

Lempy sudétyje yra gyvsidabrio. Suduzus lempai, védinkite patalpg ne trumpiau nei 30 min. ir apsauginémis
pirStinémis pasalinkite lempos dalis. Jdékite jas j sandary plastikinj maiselj ir nugabenkite j vietine atlieky perdirbimo
jmone. Nenaudokite dulkiy siurblio. PraSome laikytis Vartotojo vadovo reikalavimy.

Sviestuva turi sumontuoti ir prijungti pie elektros kvalifikuotas elektrikas pagal naujausius IEE elektros.
jrangos bei nacionalinius reikalavimus.

Montuodami ar atlikdami Sviestuvo techninj aptarnavima, turite naudoti antistatines pirstines, kad ant Sviestuvo
nelikty pirsty anspaudy zymiy.

Norédami nuvalyti purvg ir démes, atlikite Siuos veiksmus:

- Dulkés: naudokite tik mikropluosto audinius.
- Norédami nuvalyti p irSty atspaudus ir t. t.: naudokite sintetiniy medziagy valiklj su antistatinémis savybémis.

(RO) Masuri de precautie

Acest produs este clasificat in Grupul de risc 3 UV-C (radiatii ultraviolete), in conformitate cu IEC 62471.

Avertisment: Acest produs emite radiatii ultraviolete UV-C. Evitati expunerea ochilor si pielii la produsul neprotejat.
Respectati instructiunile de instalare si manualul de utilizare.

Avertisment: Produsele noastre cu UV-C nu sunt destinate utilizarii in aplicatii sau activitati care pot cauza

si/sau conduce la decese, raniri si/sau daune pentru mediul inconjurator.

Avertisment: Produsele nu sunt destinate pentru a fi folosite la dezinfectarea echipamentelor medicale sau in alte
scopuri medicale; Signify exclude orice raspundere si toate obligatiile survenite Tn urma folosirii necorespunzatoare.

Avertisment: Produsele nu sunt livrate cu garantii de protectie si pot fi instalate si utilizate numai cu respectarea
masurilor de protectie corespunzatoare. Cumparatorul este responsabil pentru achizitionarea si instalarea in
conformitate cu masurile de protectie mentionate, inainte de a utiliza Produsul.

Avertisment: Produsele sunt proiectate pentru utilizarea in aplicatii si solutii profesionale. Acestea nu sunt destinate
uzului casnic.

Avertisment: Plantele si/sau materialele care sunt expuse unei doze ridicate de radiatii UV-C pot suferi deteriorari sau
decolorari.

Asigurati-va ca plantele nu sunt expuse radiatiei UV-C.

Lampile contin mercur. Daca lampa se sparge, ventilati incaperea timp de 30 de minute si inlaturati bucat preferabil
cu manusi. Puneti -le intr -o punga de plastic sigilata si duceti -o la facil itatea de reciclare a deseurilor locala. Nu
utilizati aspiratorul. Va rugam sa respectati instructiunile din Manualul de utilizare.

Corpul de iluminat va fi instalat de un electrician calificat si cablat in conformitate cu cele mai recente reglementari
electrice EE sau cu cerintele nationale.

n timpul instalarii sau intretinerii corpului de iluminat, vi rugdm s3 utilizati m3nusi an-tsitatice pentru a evita l3sarea
urmelor pe corpul de iluminat.

Pentru a indeparta murdaria si petele utilizati urmatoarele echipamente:

- Praf: utilizati numai carpe din microfibra.
- Amprente etc.: utilizati un agent de curatare pentru materiale sintetice cu proprietati antistatice.
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(FI) Turvatoimet

Tama tuote kuuluu IEC 62471 -standardin UV-C-riskiryhmd 3:een.

Varoitus: Tasta tuotteesta lahtee UV -C-sateilya. Valta silmien ja ihon altistumista suojaamattom tuotteelle. Seuraa
asennus- ja kayttéohjeita.

Varoitus: UV-C-tuotteitamme ei ole tarkoitettu kdytettivaksi tavoilla, jotka voivat aiheuttaa ja/tai johtaa kuolemaan,
henkildvahinkoihin ja/tai vahingoittaa ymparistoa.

Varoitus: tuotteita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi laaketieteellisten laitteiden desinfiointiin tai laaketieteellisiin
tarkoituksiin. Signify ei ole vastuussa epadsopivasta kaytosta.

Varoitus: tuotteita ei toimiteta suojien kanssa. Tuotteiden kaytto ja asentaminen saattaa edellyttda sopivan
suojauksen asentamista. Asiakas on vastuussa suojauksen asentamisesta ja hankkimisesta ennen tuotteiden kayttoa.

Varoitus: tuotteet on suunniteltu kdytettavaksi ammattisovelluksissa. Tuotteita ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
yksittdisten kuluttajien kayttokohteissa.

Varoitus: JKasvit ja/tai materiaalit, jotka altistuvat voimakkaalle UV-C-sateilylle, voivat vahingoittua ja/tai niissa
voidaan havaita varimuutoksia.

Varmista, ettd kasvit eivat altistu UV-C-sateilylle.

Lamput sisaltavat elohopeaa. Jos lamppu rikkoutuu, tuuleta huonetta 30 minuutin ajan ja poista rikkoutune osat,
mieluiten kasineill 4. Laita ne suljettavaan muovipussiin ja vie se paikalliseen jatehuoltoon kierratettaviksi. Ala kayta
polynimuria. Seuraa kayttoohjeita.

Valaisimen tulee asentaa pateva sdahkodasentaja ja johdotus tulee suorittaa viimeisimpien IEE sahkomaaraysten tai
kansallisten vaatimusten mukaisesti.

Valaisimen asennuksen tai huoltamisen aikana, kdyta antistaattisia kdsineitd, jotta valttdisit valaisimen tahrimisen.
Lian ja tahrojen poistamiseen menettele seuraavasti:
- Po6ly: kayta vain mikrokuitukankaita.

- Sormenjaljet jne.: Kayta synteettisille materiaaleille tarkoitettua puhdistusainetta, jolla on antistaattisia
ominaisuuksia.

(S1) Varnostni ukrepi

Ta izdelek je uvrscen v UV-C rizi¢no skupino skupino 3, v skladu z IEC 62471

Opozorilo: Ta izdelek oddaja UV-C svetlobo.Ne izpostavljajte koZe in ne glejte v nezasciten izdelek.Sledite navodilom
za montaZo in uporabniskim navodilom.

Opozorilo: Nasi UV-C izdelki niso namenjeni uporabi v aplikacijah ali dejavnostih, kjer lahko povzrodijo in/al privedejo
do smrti, telesnih poskodb in/ali $kodo okolju.

Opozorilo: I1zdelki niso zasnovani in / ali namenjeni za razkuzevanje medicinskih pripomockov ali za medicinske
namene; Signify izkljuCuje vso odgovornost za kakrsno koli neprimerno uporabo.

Opozorilo: Izdelki nimajo zascite in jih je mogoce namestiti in uporabljati samo v povezavi z ustreznimi zascitnimi
sredstvi. Stranka je odgovorna za nabavo in namestitev omenjenih zascitnih sredstev pred uporabo izdelka.

Opozorilo: Izdelki so zasnovani in namenjeni za profesionalno uporabo. Izdelki niso namenjeni za domaco uporabo.

Opozorilo: Rastline in / ali materiali, ki so izpostavljeni vedjim odmerkom UV-C se lahko poskodujejo in / ali
razbarvajo.

Poskrbite, da rastline niso izpostavljene UV-C sevanju.

Sijalke vsebujejo Zivo srebro. Ce se razbije sijalka , prezracite za vsaj 30minut in dele odstranite z rokavicami. Polozite
jih v plasti¢no vreckojih neprodusno zaprite in jih odnesite v lokalne odpadne prostore na recikliranje. Ne uporabljajte
sesalnika. Upostevajte navodila za uporabo.

Svetilko mora vgraditi usposobljen elektricar in jo oZiciti v skladu z najnovejsimi elektricnimi predpisi EEE ali
nacionalnimi zahtevami.

Med namestitvijo ali pri vzdrZevanju svetilke uporabite antistati¢ne rokavice, da se izognete madeZem na svetilki.
Za odstranjevanje umazanije in madezev uporabite naslednje:

- Prah: uporabljajte samo krpe iz mikro vlaken
- Prstni odtisi itd .: uporabljajte Cistilo za sinteti¢ne materiale z antistati¢nimi lastnostmi.
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(RS) Mere opreza

Ovaj proizvod spada u 3. grupu rizika od UV-C zradenja, prema IEC 62471 IEC 62471 standardu.

Upozorenje: Proizvod emituje UV-C svetlo. Izbegavati izlaganje oCiju i koZe proizvodu koji nema zastitni stit. Slediti
uputstvo za ugradnju i korisnicki prirucnik.

Upozorenje: Nasi UV-C proizvodi nisu namenjeni za upotrebu u primenama i aktivnostima koje mogu uzrokovati i/ ili
dovesti do smrti, telesnih povreda i/ili stete za okolinu.

Upozorenje: Proizvod nije napravljen niti predviden za dezinfekciju medicinskih uredaja niti u medicinske svrhe;
Signify se odric¢e svake odgovornosti za bilo kakvu nepravilnu upotrebu.

Upozorenje: Proizvodi nisu isporuceni sa zastitom i mogu se instalirati i koristiti samo u skladu sa propisanim
zastitama. Kupac snosi odgovornost za nabavku i instaliranje pomenutih zastita pre pustanja Proizvoda u rad.

Upozorenje: Proizvodi su napravljeni i namenjeni za primenu u profesionalne svrhe. Proizvodi nisu namenjeni za
kuénu upotrebu.

Upozorenje: Biljke i/ili materijali izloZeni ve¢im dozama UV-C mogu se ostetiti i/ili izgubiti boju.
Obezbedite da biljke ne budu izloZzene UV-C zracenju.

Sijalice sadrze Zivu. Ako se sijalica razbije, izvetrite prostoriju 30 minuta i uklonite sve delove, po moguénosti noseci
rukavice. Stavite delove u plasti¢nu vrecicu, zatvorite je i odnesite na lokalno mesto za upravljanje otpadom radi
recikliranja. Ne upotrebljavajte usisivac. PridrZavajte se korisnickog prirucnika.

Svetiljku mora da ugradi kvalifikovani elektri¢ar i mora biti povezana u skladu s najnovijim odredbama o elektri¢noj
energiji u okviru programa IEE ili prema nacionalnim propisima.

Tokom ugradnje i odrZavanja svetiljke koristiti antistaticke rukavice kako ne bi ostajale fleke.
Za uklanjanje prljavstine i fleka koristiti sledece:

- Za prasinu: koristiti samo mikro-fiber krpu.
- Za otiske prstiju, itd.: koristiti sredstvo za ¢is¢enje za sinteticke materijale sa antistatickim karakteristikama.

(RU) Mepbi 6e3onacHocTH

CBeTUIbHUK nmeeT Knacc Mpynna 3 ana onacHoctn YO-C B cooTtBetctBum ¢ IEC 62471.

MpeaynpexaeHne: CBeTUNbHUK Nponssogut YO-C nsnyyeHue. M3beraiite BO34eNCTBMA HEIKPAHMPOBAHHOMO
CBETWU/IbHMKA Ha 1a3a U KoxKy. CnesyiiTe MHCTPYKLUMAM NO YCTAaHOBKE W YKa3aHWAM B PYKOBOACTBE NO/b30BaTeN .

MpeaynpexaeHue: Hawm 6aktepuumnaHblie YO-cBETUABHMKM He NpeaHasHayYeHbl 418 UCNONb30BaHUA B MPUIOKEHMAX
WN BUZAX AeATeNbHOCTU, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTM K CMEPTU, TPaBMaM U/UAn NOBPEXAEHUIO OKPYsKatoLLein
06CTaHOBKM.

MpeaynpexxaeHue: MpoayKTbl He NpefHa3HAYeHbl U HE CMPOEKTUPOBAHbI A1 UCMO/1Ib30BaHNA B Ae3nHbeKLUU
MeAMLMHCKUX YCTPOMCTB/NPUBOPOB UK ANA MeAUUUHCKUX ueneit; Curindait cHUMmaeT ¢ cebs OTBETCTBEHHOCTb 3a
NpPUMeHeHWe NPOAYKTOB B 3TUX 0bacTax.

MpeaynpexaeHue: NpoAyKTbl MOCTaBAAOTCA 6e3 cuctembl 3dWnTbl U MOTYT 6bITb YCTaHOB/IEHbI 1 UCMOJ/Ib30BAHbI
TO/IbKO COBMECTHO C NpaBU/IbHbIMKU CUCTEMAMU 3aLLUNTbI. I'I0Tpe6MTenb ABNAETCA OTBETCTBEHHbLIM NTULOM 3a
I'IpMOGpMTeHMe U YCTAHOBKY HaaneXalWunx cpeancts 3alWnTbl 4NA AaHHOro I'Ipop,yKTa.

MpepynpexaeHue: NpoayKTbl CNPOEKTUPOBAHbI U NpeAHa3Ha4YeHbl 417 NPOPECCMOHANbHOIO NPUMEHEHUS.
MpoAyKTbl He NpeAHa3HaYeHbl A1a NOTPEBUTENbCKOro AN AOMALLHEro NPUMEHEHUS.

MpeaynpexaeHne: PacteHus 1 / uam matepuanbl, nogsepriivecs Bo3gencTenio 6oaee Bbicokmx go3 YO-C, moryt
6bITb MOBPEXKAEHbI U / AN 06ecLBeYEHbI.
Y6eauTtech, YTo pacTeHUA He NOABeEPratoTca Bo3aencTaunio YO-nusnyyeHums.

B namnax cogepkuTca pTyTb. B ciyyae mexaHMUYecKoro noBpexXAeHus 1amnbl NpoBeTpuTe NomelleHue B TedeHue 30
MUHYT ¥ CHUMUTE AETasiv; NPu 3TOM PEKOMEHAYETCA UCMO/b30BaTb NepyaTky. [lomecTute fgetanu B 3anevaTaHHbIi
MOANSTUNEHOBBIN MaKeT 1 OTHECMTE ero B MeCTHoe npeanpuaTie no nepepaboTke oTXo408. He nucnonbsyiite
nbinecoc. CnepyiTte ykasaHMAM B PyKOBOACTBE MO/b30BaTENA.

CBETUNbHWK O0/KEH YCTaHaBAMBATLCA KBANMPULMPOBAHHBIM 3/1EKTPMKOM M MOAK/IOYATLCA B COOTBETCTBUM

C NoCAeAHVMM SNEKTPUYECKMMU NPaBUAAMM UAN HALMOHAbHLIMWU TPEBOBaHUAMM.

Bo Bpems yCTaHOBKM MW NPU 06CAYKUBAHUU CBETU/IbHUKA UCMO/Ib3YITE aHTUCTAaTUYECKME NepyYaTku, YTobbl He
OCTaB/IATb Ha HEM CNeLoB.

[ns ypaneHus rpasv v NATEH MCNOb3YITe creaytolme CpeacTsa:

- MbiNIb: UCNONB3YNTE TOIbKO TKAHM U3 MUKPOBOIOKHA.
- OTneyaTKn NanbueB U T. A4.: UCMO/b3Y.ATE OYUCTUTEND O/ CUHTETUYECKMX MATEPMANOB C aHTUCTAaTUYECKUMM
CBOWMCTBaMM.
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(DE) Sicherheitshinweise

e Bei diesem Produkt handelt sich um ein Produkt der UV-C-Risikogruppe 3 nach IEC 62471.

e Achtung: dieses Produkt emittiert UV-C-Strahlung! Setzen Sie lhre Augen und Haut nicht dem ungesicherten Produkt
aus! Befolgen Sie die Installationsanleitung und das Benutzerhandbuch.

e Achtung: Unsere UV -C-Produkte sind nicht fir Anwendungen und Tatigkeiten bestimmt, die den Tod, korperliche
Verletzungen und/oder Umweltschaden verursachen bzw. dazu fiihren kénnen.

e Achtung: Die Produkte sind nicht fir die Desinfektion von medizinischen Geraten oder fiir medizinische Zwecke
konzipiert oder vorgesehen; Signify schlieBt jegliche Haftung fiir eine solche unsachgeméaRe Verwendung aus.

¢ Achtung: Die Produkte werden nicht mit zusatzlichen Schutzvorrichtungen geliefert und diirfen nur in Verbindung mit
den entsprechenden Schutzvorrichtungen installiert und verwendet werden. Der Kunde ist dafiir verantwortlich, diese
Schutzvorrichtungen vor der Verwendung des Produkts zu beschaffen und zu installieren.

¢ Achtung: Die Produkte sind furr den Einsatz in professionellen Anwendungen konzipiert und vorgesehen. Die Produkte
sind nicht fir den Einsatz in Konsumenten- oder Haushaltsanwendungen gedacht.

¢ Achtung: Pflanzen und/oder Materialien, die hoheren Dosen von UV-C ausgesetzt sind, kdnnen beschadigt und/oder
verfarbt werden.

¢ Stellen Sie sicher, dass die Pflanzen nicht der UV-C-Strahlung ausgesetzt werden.

e Die Lampen enthalten Quecksilber. Wird eine Lampe beschadigt, liften Sie den Raum fiir 30 Minuten und beseitigen
die Teile, vorzugsweise mit Handschuhen. Geben Sie die Teile in eine verschlieBbare Plastiktii und entsorgen diese bei
lhrer ortlichen Recyclingstelle. Benutzen Sie keinen Staubsauger! Befolgen Sie das Benutzerhandbuch.

e Die Leuchte muss von einer qualifizierten elektrischen Fachkraft installiert und gemafR den neuesten IEE - Vorschriften
bzw. nationalen Vorschriften angeschlossen werden.

e Beim Einbau und bei der Wartung der Leuchte benutzen Sie statikfreie Handschuhe, um Flecken auf der Leuchte zu
vermeiden.

e Um Schutz und Flecken zu beseitigen, benutzen Sie folgende Mittel:

- Staub: ausschlieBlich Mikrofaserticher,
- Fingerabdriicke usw.: Reinigungsmittel fir synthetische Stoffe mit antistatischen Eigenschaften.

(TR) Giivenlik dnlemleri

e Bu liriin IEC 62471 uyarinca UV-C Risk Grubu 3 olarak siniflandiriimistir.

e Uyari: Bu Griinden yayilan UV-C. Go6ziin ve cildin muhafazasiz Griine maruz kalmasindan kaginin. Kurulum talimatina ve
kullanim kilavuzuna riayet edin.

e Uyari: UV-C urlinlerimizin 6lime, insan yaralanmasina ve/veya ¢evre zararina neden olabilecek ve/veya yol agabilecek
uygulamalarda veya faaliyetlerde kullanilmasi planlanmamistir.

e Uyari: Bu Urinler tibbi cihazlari dezenfekte etmek igin veya tibbi amaglar icin tasarlanmamis ve / veya kullaniimasi
amaglanmamistir; Signify, bu tir uygunsuz kullanimlara iliskin her tirli sorumluluktan muaftir.

e Uyari: Uriinler, koruma &nlemleri ile sunulmaz ve yalnizca uygun korumalarla baglantili olarak kurulabilir ve
kullanilabilir. Misteri, Uriinii kullanmadan &nce s6z konusu koruyuculari temin etmek ve kurmaktan sorumludur.

e Uyari: Uriinler profesyonel uygulamalarda kullaniimak iizere tasarlanmis ve amaglanmustir. Uriinler, tiiketici veya ev
uygulamalarinda kullanilmak Gzere tasarlanmamistir.

e Uyari: yuksek dozlarda UV-C'ye maruz kalan bitkiler ve / veya malzemeler hasar gérebilir ve / veya rengi degisebilir.

e Bitkilerin UV-C radyasyonuna maruz kalmamasini saglayin.

e Lambalar civa igerir. Bir lamba kirilirsa odayi 30 dakika havalandirin ve pargalari, tercihen eldivenle uzaklastirin.
Pargalari kapali bir plastik torbaya koyun ve geri donlsiim igin yreel atik tesislerinize gotirin. Elektrik stiplrgesi
kullanmayin. Latfen kullanici kilavuzuna riayet edin.

e Aydinlatma, nitelikli bir elektrikgi tarafindan takilmali ve kablolari, son IEE elektrik yonetmeligi veya ulusal
gerekliliklere uygun olarak désenmelidir.

e Aydinlatmayi takarken veya bakimini yaparken aydinlatmada iz kalmasini 6nlemek igin litfen statige yol agmayan
eldivenler kullanin.

e Kir ve lekeleri gikarmak igin asagidakileri kullanin:

- Toz: Sadece mikro elyafli bezler kullanin.
- Parmak izleri vs.: Sentetik malzemeler igin anti statik 6zelliklere sahip bir temizleyici kullanin.
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